
ANNEXE
1) La mention « Dr. Abdul Latif Saleh [alias a) Abdul Latif A.A. Saleh, b) Abdyl Latif Saleh, c) Dr. Abd al-Latif Saleh,

d) Abdul Latif A.A. Saleh Abu Hussein, e) Abd al-Latif Salih, f) Abu Amir]. Adresse : dernier domicile connu : Emirats
arabes unis. Né le 5 mars 1957, à Bagdad, Iraq. Nationalité : a) jordanienne, b) albanaise. Passeport jordanien no D366
871 » sous la rubrique « personnes physiques » est remplacée par la mention suivante :

« Abdul Latif Saleh [alias a) Abdul Latif A.A. Saleh, b) Abdyl Latif Saleh, c) Abd al-Latif Saleh, d) Abdul Latif A.A.
Saleh Abu Hussein, e) Abd al-Latif Salih, f) Abu Amir]. Titre : Dr. Adresse : dernière résidence connue : Emirats arabes
unis. Date de naissance : 5.3.1957. Lieu de naissance : Bagdad, Iraq. Nationalité : a) jordanienne, b) albanaise (depuis
1992). Passeports nos : a) D366 871 (jordanien), b) 314772 (albanais, délivré le 8.3.1993), c) 0334695 (albanais, délivré le
1.12.1995). Renseignement complémentaire : expulsé d’Albanie en 1999. »

2) La mention « Salafist group for Call and Combat (GSPC) (alias Groupe salafiste pour la prédication et le
combat) » sous la rubrique « personnes morales, groupes et entités » est remplacée par la mention suivante :

« The Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb [alias a) Al Qaida au Maghreb islamique (AQMI), b)
Groupe salafiste pour la prédication et le combat (GSPC), c) Salafist Group For Call and Combat]. »

BIJLAGE
1) De vermelding « Dr. Abdul Latif Saleh (alias a) Abdul Latif A.A. Saleh, b) Abdyl Latif Saleh, c) Dr. Abd al-Latif

Saleh, d) Abdul Latif A.A. Saleh Abu Hussein, e) Abd al-Latif Salih, f) Abu Amir). Adres : laatst bekende woonplaats :
Verenigde Arabische Emiraten. Geboortedatum : 5.3.1957. Geboorteplaats : Baghdad, Irak. a) Jordaanse, b) Albanese
nationaliteit. Jordaans paspoort nr. D366 871. » in de lijst « Natuurlijke personen » wordt vervangen door :

„Abdul Latif Saleh (ook bekend als a) Abdul Latif A.A. Saleh, b) Abdyl Latif Saleh, c) Abd al-Latif Saleh, d) Abdul
Latif A.A. Saleh Abu Hussein, e) Abd al-Latif Salih, f) Abu Amir). Titel : Dr. Adres : laatst bekende woonplaats :
Verenigde Arabische Emiraten. Geboortedatum : 5.3.1957. Geboorteplaats : Baghdad, Irak. a) Jordaanse, b) Albanese
nationaliteit (sinds 1992). Paspoortnummer : a) D366 871 (Jordaans paspoort), b) 314772 (Albanees paspoort afgegeven
op 8.3.1993), c) 0334695 (Albanees paspoort afgegeven op 1.12.1995). Overige informatie : uitgewezen uit Albanië in
1999. ».

2) De vermelding « Salafist Group for Call and Combat (GSPC) (ook bekend als Le Groupe Salafiste pour la
Prédiction et le Combat) » in de lijst « Rechtspersonen, groepen en entiteiten » wordt vervangen door :

„The Organization of Al-Qaida in the Islamic Maghreb (ook bekend als a) Al Qaïda au Maghreb islamique (AQMI),
b) Le Groupe Salafiste pour la Prédication et le Combat (GSPC), c) Salafist Group For Call and Combat ».

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
16 mei 2007.

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03271]N. 2007 — 2113 (2007 — 1776)
1 SEPTEMBER 2006. — Wet tot aanpassing van de wetgeving

inzake de bestrijding van omkoping. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 4 mei 2007, moeten de volgende
wijzigingen aangebracht worden :

Op bladzijde 23761, dient de titel : « 1 SEPTEMBER 2006. — Wet tot
aanpassing van de wetgeving inzake de bestrijding van omkoping »
vervangen te worden door de titel : « 11 MEI 2007. — Wet tot
aanpassing van de wetgeving inzake de bestrijding van omkoping ».

Op bladzijde 23722, dient in de voetnoot,
Senaat.
Stukken. — Beslissing om niet te amenderen, 3-2039 - « Nr. 3 »

vervangen te worden door « Nr. 4. ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2007/03248]N. 2007 — 2114 (2007 — 1900)

27 APRIL 2007. — Wet tot invoering van een belastingvermindering
voor passief-huizen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 142, van 10 mei 2007, 2e editie, blz. 25687,
moeten enerzijds in de Nederlandstalige tekst van artikel 14524, § 2,
4e lid, WIB 92, de woorden « en door de Koning erkende instelling »
vervangen worden door de woorden « een door de Koning erkende
instelling » en anderzijds in de Nederlandstalige tekst van artikel 14524,
§ 2, 5e lid, WIB 92, de woorden « op de laatste dag van een belastbaar
tijdperk » worden vervangen door de woorden « op de laatste dag van
het belastbaar tijdperk ».

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 16 mai 2007.

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03271]F. 2007 — 2113 (2007 — 1776)
1er SEPTEMBRE 2006. — Loi adaptant la législation

en matière de la lutte contre la corruption. — Erratum

Au Moniteur belge du 4 mai 2007, les modifications suivantes doivent
être apportées :

A la page 23761, le titre : « 1er SEPTEMBRE 2006. — Loi adaptant la
législation en matière de lutte contre la corruption » doit être remplacé
par le titre : « 11 MAI 2007. — Loi adaptant la législation en matière de
lutte contre la corruption ».

A la page 23722, doit, à la note de bas de page,
Sénat.
Documents. — Décision de ne pas amender, 3-2039 - « N° 3 » être

remplacé par « N° 4. ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2007/03248]F. 2007 — 2114 (2007 — 1900)

27 AVRIL 2007. — Loi instaurant une réduction d’impôt
pour maisons passives. — Erratum

Au Moniteur belge n° 142, du 10 mai 2007, édition 2, page 25687, il y
a lieu de remplacer d’une part, dans le texte néerlandais de l’arti-
cle 14524, § 2, alinéa 4, CIR 92, les mots « en door de Koning erkende
instelling » par les mots « een door de Koning erkende instelling » et
d’autre part, dans le texte néerlandais de l’article 14524, § 2, alinéa 5, CIR
92, les mots « op de laatste dag van een belastbaar tijdperk » par les
mots « op de laatste dag van het belastbaar tijdperk ».
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